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Installation et câblage électrique
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Dévisser et retirer l'écrou [A] →→
du presse-étoupe.

Retirer l'obturateur [B] du →→
presse-étoupe.

Dévisser le couvercle du →→
boîtier de raccordement (voir 
§ 7.2)

Faire passer le câble à →→
travers l'écrou du presse-
étoupe puis le presse-
étoupe.

Tirer le câble de l'intérieur du →→
boîtier jusqu'à ce que l'ex-
trémité de la partie dégainée 
du câble dépasse de 
5-6 mm du presse-étoupe.

Enrouler un collier serre-→→
câble autour de la gaine du 
câble (2 tours).

Serrer le collier serre-câble.→→
Passage du câble dans le presse-étoupe.Fig. 16 :	

Tirer le câble de l'extérieur du boîtier pour vérifier qu'il est bien →→
fixé.

Serrer le presse-étoupe.→→
Raccorder la sortie 4-20 mA (voir →→ Fig. 17 ).
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Alimentation

Entrée 4-20 mA
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Alimentation

Entrée 4-20 mA

Raccordements possibles de la sortie courant 4-20 mA Fig. 17 :	
d’une version avec presse-étoupe.

Mettre en place le couvercle du boîtier de raccordement (voir →→
§ 7.3).
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Assembler et câbler le connecteur femelle de référence de commande 9171168.4.2. 

Voir §  12.Pièces de rechange et accessoires  

1 2
Desserrer complètement l'écrou [1]. →
Enlever la partie arrière du connecteur [2]. →

5,5

11,5

20 Faire passer le câble à travers l'écrou et la partie arrière du connecteur. →
Dégainer le câble sur 20 mm. →
Couper le fil central (terre) de sorte que sa longueur soit égale à 11,5 mm. →
Dénuder les fils du câble dégainé sur 5,5 mm. →
Insérer chaque fil dans la broche adéquate (voir affectation des broches  →
en  8.4.3 ).

Serrer l'écrou du connecteur. →
Connecteur multibroche M12 (non fourni)Fig. 18 : 
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Câbler une version avec embase 8.4.3.	
M12

1 

2 

3 

4 

V+ (12-36 VDC)

Non connectée

0 V

Non connectée

Câblage de l’embaseFig. 19 :	

Broche du connecteur M12 
femelle disponible en option  
(réf. de commande 438680)

Signal Couleur du conducteur

1 V+ brun
2 NC blanc
3 0 V bleu 

4 NC noir
5 vert/jaune ou gris

L’embase M12 du transmetteur est orientable :

Desserrer le contre-écrou. →→
Tourner l’embase jusqu’à la position souhaitée, de 360° max. →→
pour ne pas tordre les câbles à l’intérieur du boîtier. 

Resserrer le contre-écrou à l’aide d’une clé en maintenant →→
l’embase dans la position souhaitée.

12-36 VDC

+ - 

+-

1

2

3
4

Entrée 4-20 mA

Alimentation

brun

vert/jaune ou 
gris

bleu

+-

1

2

3
4

12-36 VDC

+-
Alimentation

brun

vert/jaune ou 
gris

bleu

Entrée 4-20 mA

Raccordements possibles de la sortie courant 4-20 mA Fig. 20 :	
d’une version avec embase M12
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Mise en service

Câblage interne de l'embase M12 au bornier de raccordement

Bornes du bornier Couleur du fil reliant l'embase au bornier

V+ rouge

0 V noir

 vert

OUT1 gris

OUT2 orange

Mise en service9.	

Consignes de sécurité9.1.	

Avertissement

Risque de blessure dû à une mise en service non conforme.

La mise en service non conforme peut entrainer des blessures et 
endommager l'appareil et son environnement. 

S'assurer, avant la mise en service, que le personnel qui en est •	
chargé a lu et parfaitement compris le contenu de ce manuel.
Respecter en particulier les consignes de sécurité et l'utilisation •	
conforme.
L'appareil / l'installation ne doit être mis(e) en service que par •	
du personnel suffisamment formé.

Protéger l’appareil contre les perturbations électromagné-
tiques, les rayons ultraviolets et, lorsqu’il est installé à l’exté-
rieur, des effets des conditions climatiques.
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Paramétrage

Paramétrage10.	

Consignes de sécurité10.1.	

danger

Risque de blessure par décharge électrique.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de pré-•	
vention des accidents et de sécurité relative aux appareils 
électriques.

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de prévention •	
des accidents et de sécurité relative à l'utilisation de fluides 
agressifs.

Avertissement

Risque de blessure dû à un paramétrage non conforme.

Le réglage non conforme peut entraîner des blessures et 
endommager l'appareil et son environnement.

Les opérateurs chargés du réglage doivent avoir pris connais-•	
sance et compris le contenu de ce manuel.
Respecter en particulier les consignes de sécurité et l'utilisation •	
conforme.
L'appareil / l'installation ne doit être réglé(e) que par du person-•	
nel suffisamment formé.

Description du boîtier de 10.2.	
raccordement

Le boîtier contient le bornier de raccordement électrique et des 
éléments permettant le paramétrage :

un sélecteur de la plage de pH/redox ou de température associée •	
à la sortie 4-20 mA

un bouton-poussoir•	

un voyant vert, témoin de mise sous tension de l'appareil•	

un voyant rouge qui permet :•	

d'indiquer le mode de mesure sélectionné (voir § -- 10.3)

de signaler un problème (voir § -- 11.6).

10.3.	 Sélection du mode de mesure : 
pH ou redox

Le transmetteur 8202 neutrino peut-être utilisé avec une sonde de pH 
ou une sonde redox. Le mode de mesure correspondant à la sonde 
installée doit être sélectionné. Par défaut le mode activé est le mode 
pH.
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Sélecteur
Bouton poussoir

voyant rouge

voyant vert

repère rouge

Boîtier de raccordementFig. 21 :	

A la mise sous tension puis toutes les 10 secondes, le voyant rouge 
du boîtier de raccordement clignote :

une fois si le mode pH est activé ; •	

deux fois si le mode redox est activé.•	

Pour modifier le mode de mesure :

appuyer sur le bouton poussoir (voir →→ Fig. 21 ) pendant au moins 
10 s.

Une fois le bouton poussoir relâché, le voyant clignote pour 
confirmer le changement du mode de mesure :

une fois si le mode pH est activé ;•	

deux fois si le mode redox est activé.•	

Choix de la plage de pH, 10.4.	
de potentiel redox ou de 
température associée à la sortie 
4-20 mA

Le sélecteur (voir Fig. 21 ) permet de choisir la plage de pH, de redox  
ou de température associée à la sortie 4-20 mA. Les 16 plages dis-
ponibles correspondent chacune à 1 position du sélecteur : de 0 à 9 
et de A à F (les positions impaires sont marquées par un point) ; elles 
sont détaillées dans le tableau ci-après :

Position du 
sélecteur

Plage de sortie 
4-20 mA en mode pH

Plage de sortie 
4-20 mA en mode redox

0 (par défaut) 0...14 pH -2000...+2000 mV
1 1...13 pH -1500...+1500 mV

2 2...12 pH -1000...+1000 mV
3 3...11 pH -500...+500 mV
4 4...10 pH -200...+200 mV
5 5...9 pH -100...+100 mV
6 6...8 pH -50...+50 mV
7 0...7 pH -2000...0 mV

8 2...7 pH -1500...0 mV
9 4...7 pH -1000...0 mV
A 6...7 pH -500...0 mV
B 7...8 pH 0...+500 mV
C 7...10 pH 0...+1000 mV
D 7...12 pH 0...+1500 mV
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Position du 
sélecteur

Plage de sortie 
4-20 mA en mode pH

Plage de sortie 
4-20 mA en mode redox

E 7..14 pH 0...+2000 mV
F -40...130 °C -40...130 °C

Positionner le repère rouge du sélecteur (voir →→ Fig. 21 ), sur la 
plage désirée. Sur l'exemple de la Fig. 21 , le sélecteur est placé 
sur la position 5.

Etalonnage des sondes de pH 10.5.	
ou redox

danger

Risque de blessure par décharge électrique.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de pré-•	
vention des accidents et de sécurité relative aux appareils 
électriques.

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de prévention •	
des accidents et de sécurité relative à l'utilisation de fluides 
agressifs.

Etalonner les sondes de pH ou redox avant toute première 
utilisation.

Pendant l'étalonnage, le voyant rouge ne clignote pas pour 
indiquer le mode de mesure sélectionné.

Pendant l'étalonnage, la sortie 4-20 mA indique la valeur 
mesurée.

Si vous avez démarré la procédure d'étalonnage et 
que vous ne réalisez aucune action pendant 15 min, le 
transmetteur se met en mode erreur : le voyant rouge 
s'allume.

Appuyer brièvement sur le bouton-poussoir pour →→
acquitter l'erreur.

Recommencer l'étalonnage.→→
Sélectionner le mode de mesure (voir § →→ 10.3).

Etalonner la sonde de pH :→→
en 1 point (réglage du zéro) avec une solution pH=7 ; --

ou en 2 points (réglage du zéro et du gain) avec une solution --
pH=7 et une solution pH 4.01 ou pH 10.01.

Etalonner la sonde redox : →→
en 1 point uniquement (seul le zéro dérive dans le temps) avec --
une solution redox 271 ou 475 mV. 

Les solutions tampon pH et la solution redox 475 mV sont commer-
cialisées par Bürkert (voir § 12.Pièces de rechange et accessoires).
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Etalonnage en 1 point : réglage du zéro10.5.1.	

Plonger sonde pH (ou redox) dans →→
solution tampon pH=7 (ou solution 
redox 475 mV ou 271 mV)

Attendre stabilisation température→→

Appui sur bouton poussoir plus de →→
3 s.

Voyant rouge clignote 1 fois toutes les 
secondes : début de la mesure

Après stabilisation, voyant rouge clignote 
5 fois par seconde ?E
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Appui bref sur bouton poussoir : →→
enregistrement validé

Voyant rouge s'éteint ?

Etalonnage mémorisé.

Transmetteur quitte la procédure 
d'étalonnage

Solution tampon pH ≠ 7 ou 
solution redox ≠ 475 mV ou 271 mV

Appui bref sur bouton poussoir : erreur →→
acquittée

Recommencer l'étalonnage avec →→
solution tampon neuve pH=7 (ou 
solution redox).

Sonde détériorée

Appui bref sur bouton poussoir : →→
erreur acquittée

Remplacer la sonde (voir § →→ 11.3)

Recommencer l'étalonnage avec la →→
nouvelle sonde en place.

Voyant rouge reste allumé feu fixe.

Les anciens paramètres d'étalonnage sont conservés.

OUI

OUI

NON

Voyant rouge clignote 1 fois par seconde 
(Voir page suivante)

Voyant rouge reste allumé feu fixe (Voir 
page suivante) 

A B

NON
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Voyant rouge clignote 1 fois par seconde

Zéro de la sonde dans gamme "avertissement" (voir 
§ 10.5.3) ; étalonnage sauvegardé

Appui bref sur bouton poussoir : avertissement acquitté→→

Commander une nouvelle sonde.→→

Erreur du programme de sauvegarde : 
étalonnage non sauvegardé

Voyant rouge reste allumé feu fixe 

Appui bref sur bouton poussoir : erreur →→
acquittée

Mettre l'appareil hors tension→→

Mettre l'appareil sous tension→→

Recommencer l'étalonnage→→

Si le problème persiste, contacter →→
Bürkert

A B

OUI OUI

Etalonnage mémorisé.

Transmetteur quitte la procédure d'étalonnage
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Etalonnage en 2 points (pH uniquement) : réglage du zéro et du gain10.5.2.	

Régler zéro de la sonde (voir →→
§ 10.5.1, étape 1)

Rincer la sonde à l'eau→→

Mettre sonde pH dans solution →→
tampon = 4.01 ou 10.01

Attendre stabilisation température→→

Appui plus de 3 s sur bouton →→
poussoir : début de la mesure

Voyant rouge clignote 2 fois brièvement 
toutes les secondes ?

Point d'étalonnage enregistré

Gain ou zéro de la sonde dans la 
gamme "avertissement" (voir § 10.5.3), 
étalonnage sauvegardé 

Appui bref sur bouton poussoir : →→
avertissement acquitté

Commander une nouvelle sonde.→→

Voyant rouge clignote 1 fois par seconde

OUI

Etalonnage non sauvegardé, les anciens paramètres 
sont conservés. Voir page suivante

NON, voyant rouge reste allumé feu fixe

BA C

NON

Voyant rouge s'éteint ?

OUI
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Solution tampon ≠ 4.01 ou ≠ 10.01

Appui bref sur bouton poussoir : →→
erreur acquittée

Recommencer l'étalonnage en →→
2 points avec solutions tampon 
neuves pH =7 puis pH=4.01 ou 
10.01

Gain de la sonde dans la gamme "erreur" 
(voir § 10.5.3) 

Mettre l'appareil hors tension→→

Erreur programme sauvegarde

Appui bref sur bouton poussoir : →→
erreur acquittée

Mettre l'appareil sous tension→→

Recommencer l'étalonnage→→

Si problème persiste, contacter →→
Bürkert

Appui bref sur bouton poussoir : →→
erreur acquittée

Remplacer la sonde (voir § →→ 11.3)

Recommencer l'étalonnage avec →→
nouvelle sonde en place

BA C
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Seuils d'étalonnage des sondes10.5.3.	

Valeur du zéro (mV) Etat

<-60 Erreur

-60...-35 Avertissement

-35...35 OK

35...60 Avertissement

>60 Erreur

Valeur du gain (mV/pH) Etat

<50 Erreur

50...53 Avertissement

53...63 OK

63...65 Avertissement

>65 Erreur

Maintenance et 11.	
dépannage

Consignes de sécurité11.1.	

danger

Risque de blessure dû à la pression élevée dans l'installation.
Stopper la circulation du fluide et évacuer la pression des •	
conduites avant de désolidariser l'appareil de la conduite.

Risque de blessure dû à la température élevée du fluide
Utiliser des gants de protection pour saisir l'appareil.•	

Risque de blessure par décharge électique.
Couper et consigner l'alimentation électrique avant d'intervenir •	
sur l'installation.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de •	
prévention des accidents et de sécurité relative aux appareils 
électriques.

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la règlementation en vigueur en matière de prévention •	
des accidents et de sécurité relative à l'utilisation de fluides 
agressifs.
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Avertissement

Danger dû à une maintenance non conforme.
Ces travaux doivent être effectués uniquement par du personnel •	
qualifié et habilité, disposant des outils appropriés.
Après toute coupure de l'alimentation électrique, garantir un •	
redémarrage défini ou contrôlé du process.

Entretien du transmetteur11.2.	

Le transmetteur 8202 neutrino peut être nettoyé avec un chiffon 
imbibé d'eau ou d'un produit compatible avec les matériaux qui le 
composent.

Votre fournisseur Bürkert reste à votre entière disposition pour tous 
renseignements complémentaires.

Entretien de la sonde de pH/redox11.2.1.	

Se référer au manuel utilisateur de la sonde.

11.3.	 Remplacer la sonde

Desserrer l'écrou de →→
maintien du module 
électronique.

Enlever le module →→
électronique en tirant dans 
l'axe. Il peut y avoir une 
résistance due au joint 
d'étanchéité.
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Dévisser la sonde à l'aide →→
d'une clé adaptée.

La retirer délicatement de →→
l'armature.

Nettoyer les éventuelles →→
projections de fluide sur 
les contacts électriques 
de l'armature.

Démontage de la sonde de l'armatureFig. 22 :	

Monter une nouvelle sonde dans l'armature comme indiqué au →→
§ 7.4.

Mettre la canalisation sous pression pour vérifier l'étanchéité du →→
montage.

Remonter le module électronique sur l'armature comme indiqué →→
au § 8.3.

Etalonner la sonde (voir § →→ 10.5).

Remplacer le joint de l'armature 11.4.	
de la sonde

Le remplacement de ce joint peut s'effectuer sans démonter l'ar-
mature de la canalisation.

Desserrer l'écrou de maintien du module →→
électronique.

Désolidariser le module électronique de →→
l'armature.
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A Retirer le joint "A" usagé de l'armature.→→
Placer le nouveau joint "A" dans la gorge de →→
l'armature.

Remplacement du joint de l'armature de la sondeFig. 23 :	

Mettre la canalisation sous pression pour vérifier l'étanchéité du →→
montage.

Remonter le module électronique sur l'armature comme indiqué →→
au § 8.3.

Remplacer le joint du couvercle 11.5.	
du boîtier de raccordement

A l'aide d'un tournevis →→
à fente correctement 
dimensionné, pivoter le 
loquet sur la position 
déverouillage pour 
déverrouiller le boîtier 
de raccordement.

Dévisser le couvercle →→
à la main.
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out 2

out 1

0V
+V

Sur une version avec →→
presse-étoupe, repérer 
les couleurs des fils 
connectés au bornier.

Déconnecter les →→
fils du bornier en 
appuyant sur les fiches 
du bornier avec un 
tournevis.

B

Retirer le joint "B" →→
usagé du couvercle.

Mettre en place le →→
nouveau joint "B" du 
couvercle.

Reconnecter les fils →→
au bornier (pour une 
version avec embase 
M12, voir tableau 
§ 8.4.3 pour les 
repères).

Mettre en place le →→
couvercle.

Visser le couvercle →→
à la main jusqu'à la 
butée pour assurer 
l'étanchéité.

A l'aide d'un tournevis →→
à fente correctement 
dimensionné, pivoter le 
loquet sur la position 
verrouillage pour ver-
rouiller le couvercle.

Remplacement du joint du couvercle du boîtier de Fig. 24 :	
raccordement.
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11.6.	 En cas de problème, hors étalonnage

Etat voyant 
rouge (hors 
étalonnage)

Etat sortie 
4-20 mA

Signification ou 
cause possible

Résolution

clignotant (1 fois 
par seconde)

4-20 mA Température du fluide en 
dehors de la plage de fonc-
tionnement (-20...130 °C).

Vérifier la température du fluide.→→
Ramener la température du fluide dans la plage de fonctionnement →→
(-20...130 °C).

allumé 22 mA Sonde de pH ou redox 
déconnectée

Reconnecter la sonde.→→

Sonde de pH ou redox 
cassée

Remplacer la sonde (voir § →→ 11.3).

Sonde de redox montée sur 
l'appareil alors que mode de 
mesure sélectionné = pH

Remplacer la sonde de redox par une sonde de pH (voir § →→ 11.3)

ou modifier le mode de mesure (voir § →→ 10.3).

Liaison avec sonde de tem-
pérature interrompue

Vérifier l'état des contacts électriques de la sonde de température (voir →→
§ 8.3) : si les contacts électriques sont oxydés, les nettoyer avec une 
brosse.

Mettre l'appareil hors tension.→→
Mettre l'appareil sous tension.→→
Si le défaut persiste, contacter votre revendeur Bürkert.→→
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Pièces de rechange et 12.	
accessoires

attention

Risque de blessure et de dommage matériel dus à l'utilisation 
de fausses pièces.

Un mauvais accessoire ou une pièce de rechange inadaptée 
peuvent entrainer des blessures et endommager l'appareil et son 
environnement.

N'utiliser que les accessoires et pièces détachées d'origine de •	
la société Bürkert.

Pièce de rechange Référence de 
commande

Joint en EPDM, Ø 46 mm, pour l'armature de la 
sonde

559169

Joint en EPDM pour étanchéité couvercle / boîtier 561752

Accessoires Référence de 
commande

Sonde de pH, 0...14 pH, 0...+80 °C, 0...6 bar, 
FLATRODE pH 120 mm

561025

Sonde de pH, 0...14 pH, -10...+60 °C, 0...6 bar, 
LOGOTRODE pH 120 mm

427114

Sonde de pH, 0...14 pH, 0...+130 °C, 0...6 bar, 
UNITRODE PLUS pH 120 mm

560376

Accessoires Référence de 
commande

Sonde de pH, 0...14 pH, 0...+130 °C, 0...16 bar, 
CERATRODE pH 120 mm

418319

Sonde de pH, 0...14 pH, -10...+40 °C, 0...6 bar, 
PLASTRODE pH 120 mm

560377

Sonde redox, -2000...+2000 mV, 0...+80 °C, 
0...6 bar, FLATRODE Redox 120 mm

561027

Sonde redox, -2000...+2000 mV, -10...+50 °C, 
0...6 bar, LOGOTRODE Redox 120 mm

560379

Sonde redox, -2000...+2000 mV, 0...+130 °C, 
0...6 bar, UNITRODE Redox 120 mm

560378

Solution de stockage pour sonde de pH/redox 
(KCl 3M), 500 ml

418557

Solution tampon, 500 ml, pH = 4.01 418540
Solution tampon, 500 ml, pH = 7 418541
Solution tampon, 500 ml, pH = 10.01 418543
Solution Redox = 475 mV, 500 ml 418555
Kit de solution de nettoyage des sondes pH/redox, 
3x500 ml

560949

Connecteur femelle M12, 5 broches, à câbler 917116
Connecteur femelle M12, 5 broches, surmoulé sur 
câble blindé (2 m)

438680
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Emballage et transport13.	

remarque 

Dommages dus au transport

Le transport peut endommager un appareil insuffisamment 
protégé.

Transporter l'appareil dans un emballage résistant aux chocs, à •	
l'abri de l'humidité et des impuretés. 
Eviter les effets de la chaleur et du froid pouvant entrainer le •	
dépassement de la plage de température de stockage.
Protéger les interfaces électriques à l'aide de bouchons de •	
protection. 

Stockage14.	

remarque 

Un mauvais stockage peut endommager l'appareil.
Stocker l'appareil dans un endroit sec et à l'abri de la poussière.•	
Température de stockage -10 à +60 °C (sans la sonde). •	

Elimination de l'appareil15.	
Eliminer l'appareil et l'emballage dans le respect de →→
l'environnement.

remarque 

Dommages à l'environnement causés par des pièces conta-
minées par des fluides.

Respecter les prescriptions en vigueur en matière d'élimination •	
des déchets et de protection de l'environnement.

Remarque

Respecter les prescriptions nationales en matière d'élimi-
nation des déchets .
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